📅 Hindi Lesson – Murli of August 13, 2025

📅 Murli sentence of August 13, 2025

📜 Hindi
बाप कहते हैं मामेकम् याद करो

🔤 Transliteration
Bāp kahte haiṁ māmekam yād karo.

💬 Translation
The Father says: Remember only Me.

Here, “The Father” may mean a literal father or, in a spiritual context, God or the Supreme Being.

📚 Vocabulary
· बाप (bāp) — father
· कहते हैं (kahte haiṁ) — says / say (present tense, plural/honorific form)
· मामेकम् (māmekam) — me alone / only me (mām = “me”, ekam = “one, only”) — Sanskrit-derived
· याद (yād) — memory, remembrance
· करो (karo) — do (imperative, informal singular or plural)

⚙️ Grammar
· कहते हैं: Present tense, but in spoken or scriptural Hindi it’s also used for reporting speech or stating eternal truths.
· मामेकम्: Not standard Hindi; comes directly from Sanskrit, often used in scripture or devotional contexts.
· याद करो: Imperative form (“do remember”), a direct command or exhortation.
· Word order shows influence from oral/scriptural style — in Standard Hindi, one might say "बाप कहते हैं, मुझको याद करो" or "सिर्फ मुझे याद करो".

 🆚 Differences from standard Hindi & cultural/spiritual nuances
· मामेकम् comes directly from a famous line in the Bhagavad Gītā (Chapter 18, verse 66: mām ekaṁ śaraṇaṁ vraja — “take refuge in Me alone”).
· In many devotional traditions (especially Brahma Kumaris), बाप (“Father”) refers not to a human father but to God as the “Supreme Father.”
· The mix of colloquial Hindi (बाप कहते हैं) and elevated Sanskrit (मामेकम्) creates a tone that is both intimate and sacred.
· This reflects a style of discourse where the speaker quotes God directly, urging exclusive devotion.
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